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Analysis of the Advantages of Trados Computer Aided Translation Software in Translation Practice
——Take Healthcare Industry Public Signs Translation for Example

LIU Lin
( Yangzhou Polytechnic Institute, Yangzhou Jiangsu 225000, China)

Abstract; A great many public signs are mistranslated in China, especially in the healthcare industry which matters life —

saving problems. These public signs not only make trouble for the foreigners, but also leave them a bad impression of our coun-

try. In the study, the advantages of Trados software on the translation of public signs in healthcare industry are introduced by

analyzing the practical instances.
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